VSEOBECNE PODMINKY UCASTI

Cl. | ORGANIZATOR . .
VYSTAVISTE PRAHA, a.s., Vystavité 67, 170 00 Praha 7 IC: 25649329, DIC:
CZ25649329

Registrace: Ms v Praze, odd. B, vI. 5231 (déle jen organizator)

CI. Il. VYSTAVOVATEL A SPOLUVYSTAVOVATEL, REALIZATOR

VYSTAVOVATEL je fyzicka nebo pravnicka osoba, ktera zasle na adresu organizatora
podepsanou Pfihlasku k G¢asti a organizator ve stanovené Ihité Prihlasku k Ucasti neod-
mitne. Vystavovatel se zavazuje i organizatorovi a bez vyhrad souh\aS| splnit vsechny

zavazky vzniklé z divodu jeho Gcasti, Ucasti jeho spoluvy 0 a také jim povéfeny

€. VI. CELNI A SPEDICNI SLUZBY

Celni a spedicni sluzby je tfeba objednat pisemnou formou u vyhradniho speditéra
uréeného organizatorem. Kontakt na vyhradniho speditéra je uveden v Organizacnich
pokynech pfislu$né vystavy.

€1 VIl VYSTAVBAAINSTALACE STANKU, MONTAZ EXPONATU, TECHNICKE
PREDPISY, SMERNICE

Organizator uruje terminy montaze a demontéze. Vyjimku z terminu povoluje jen
v piipadé ¢asovych a prostorovych moznosti, a to za thradu dle ceniku.

subjektti na stavbu expozice a prepravni spolecnosti.

SPOLUVYSTAVOVATEL je fyzicka nebo pravnicka osoba prezentujici ve vystavni expozici
vystavovatele své exponaty, sluzby, reklamni panely‘ rollupy, firemni loga, prospekty,
videoprezentace a pod. Vystavovatel se zavazuje uhradit spoluvystavovatelsky poplatek
ped zahdjenim vystavni akce (déle jen ,VA"). spoluv | takto fadné i

bude v piném rozsahu jako vystavovatel uveden v seznamu vystavovateld. V pfipadé, ze
vystavovatel tak neuini, zavazuje se uhradit poplatek za spoluvystavovatele a smluvni
pokutu ve vysi registracniho poplatku, a to na zakladé faktury vystavené organizatorem.
REALIZATOR je fyzicka nebo pravnicka osoba, ktera ma v zivnostenském nebo
obchodnim registru pfislusna opravnéni k vykonavani ¢innosti spojenych s realizaci
vystavnich expozic.

CI. I1I. ZAVAZNA PRIHLASKA K UCASTI A PRIDELOVANI VYSTAVNICH PLOCH

1. Organizator uréuje tématickou naplii a zaméfeni vystavy.

2. ZaKladni podminkou pro Gcast na VA je fadné vypinéna a podepsana Prihlasku k tcas-
i, kterou vystavovatel doruci organizatorovi postou, mailem, faxem nebo osobné.

3. Podpisem Pfihlasky k Ucasti se vystavovatel zavazuje dodrzovat VSeobecné podminky
(gasti.

4. PrihlaSka doruéena organizatorovi je pro vystavovatele zavaznd, a toiv pfipadé, ze
organizator nemlize spinit vdechny pozadavky vystavovatele.

5. Prijetim piihlaSky od vystavovatele se smluvni vztah mezi vystavovatelem a organiza-
torem povazuje za uzavieny. Vyjimka z tohoto pravidla nastava pouze v pfipadé, ze
organizator ve Ih(té péti pracovnich dni ode dne pfijeti piihiasky oznami vystavovateli,
Ze prihlaSku odmitd. Vystavovateli nevznika nérok na néhradu Skody. V pfipadé, Ze
organizator itne piihlasku od le, zaSle mu za fakturu za
registracni poplatek a pronajem vystavni plochy ve stanovené vy3ce. Vystavovatel
se zavazuje uhradit registracni poplatek a néjemné za objednanou vystavni plochu
v terminu, ktery je uveden na faktuie. Dnem hrady je pfipsani financnich prostiedki
na Ucet organizatora.

6. Organizétor pronajimé vystavni plochu a vyhrazuje si pravo rozhodovat o pfijeti,
kraceni, rozsifeni nebo odmitnuti Prihlasky k G¢asti bez udani divodu.

7. Vystavovatel neni opravnén pronajmout plochu tfeti 0sobé.

8. U vystavovateldl, kterym expozici nerealizuje organizator, je dal$i podminkou slozeni
kauce v zavislosti na velikosti pronajaté plochy a zabezpeceni montazniho prikazu
pro kazdého pracovnika montazni skupiny. Vyska kauce pro expozice do 20 m? je
stanovena na 5 000 K¢ a pro expozice nad 20 m? je stanovena na 10 000 K¢.

9. Pokud vystavovatel nepfevezme pfidélenou a zaplacenou plochu nejpozdéji do 18
hodin v den ped dnem zahéjeni vystavy, organizator si vyhrazuje vyluéné pravo
s neprevzetou plochou volné disponovat. Vystavovatel nema narok na vraceni platby
ani na jakoukoli jinou finanéni nahradu.

10. Vystavovatel se zavazuje, Ze obsadi pouze vystavni plochu, za kterou zaplatil. Pokud
ma vystavovatel zajem o rozsifeni objednané plochy, je povinen pisemnou formou
pozéadat organizatora. Rozifeni vystavni plochy je mozné jen s pisemnym souhlasem
organizatora za podminek uvedenych v PrihlaSce k Ucasti.

CI. IV. PLATEBN PODMINKY

1. Vystavovatel se zavazuje uhradit organizatorovi registracni poplatek, cenu za prona-
jem vystavni plochy a objednané sluzby v terminu, ktery je uveden na faktufe.

2. Neuhrazeni najemného, registracniho poplatku a sluzeb v piné vysi ve Ihité uvedené
na faktufe ze strany vystavovatele se povazuje za podstatné poruseni této smlouvy,
na zakladé ceho je organizator opravnén od smiouvy odstoupit. Vystavovatel se
v takovém pfipadé zavazuje zaplatit organizatorovi smluvni pokutu v pIné vysi
z objednaného plnéni. Zaplacenim smiuvni pokuty zavazky smluvnich stran zanikaji.

3. Vpfipadg, Ze vystavovatel zrudi svou Ucast po podepsani Prihlasky k Ucasti, zavazuje
se uhradit organizétorovi storo poplatek v piné vy3i najemného za plochu, registracni
poplatek a objednané sluzby.

4. Vystavovatel se zavazuje oznamit organizatorovi pisemnou formou zruseni casti,
které musi byt prokazatelné dorucené organizatorovi. Pokud vystavovatel nezrusi
Ucast timto zplisobem, je povinen kromé storno poplatk( uvedenych v bodé 3 tohoto
€lénku uhradit organizatorovi viechny kody vzniklé jeho nedcasti.

5.V pfipadé reklamace Ghrady faktur je vystavovatel povinen dorugit pisemnou formou
reklamaci do 14 dnli od obdrZeni faktury. Po uplynuti této doby nebude reklamace
uznéna.

6.V pfipadé reklamace za prace a sluzby posk é iz je vyst: tel povi-
nen bez zbyte¢ného odkladu, a to pisemnou formou, dorucit reklamaci organizatorovi
nejpozdéji do ukonceni VA. Po uplynuti této doby nebude reklamace uznana.

7. Pokud vystavovatel nespinil vdechny své zavazky vici organizatorovi, organizator si
vyhrazuje prévo vystavni expozici a exponaty zadrzet a uskladnit na néklady a riziko
vystavovatele. Organizator si vyhrazuje préavo po uplynuti 30 dnd, pokud vystavovatel
své zavazky nespinil, vystavni expozici a exponaty prodat vefejné, resp. soukromé,
nebo pouzit podle viastni tvahy. Organizator si vyhrazuje pravo dofakturovat rozdil
mezi pfijmem z prodeje a pohledavkami vystavovatele.

8.V pfipadé, Ze je na vystavovatele pred nebo béhem VA prohlasen konkurz
a vystavovatel zadé o vyrovnavaci fizeni, pfipadné vstupuje do likvidace, organizator
si vyhrazuje vyluéné pravo odstoupit od smlouvy a organizatorovi zistava narok na
viechny platby.

9.V pfipadé, Ze se VA neuskute¢ni, budou v8echny Prihlasky k Ucasti a pfidélené
vystavni plochy p any za zrudené a v lum budou vréceny platby, které
uhradili po odecteni nakladt spojenych s dosavadnim zajisténim VA do 90 dni od
neuskuteénéni VA.

. Vy$e njemného za krytou a venkovni vystavni plochu je uvedena v Pfihlasce k Gcasti.
Kazdy zapocaty m? se pocita jako cely. Nejmensi pridélena kryta vystavni plocha je 6
m? a venkovni vystavni plocha 12 m2 Vyjimku udéluje vyhradné organizator.

. Viystavovatel neni opréavnén penechat jemu piidélenou vystavni plochu, nebo jeji cast
do podndjmu (nebo do uzivani z jakéhokoli titulu a jakymkoli zplsobem). Na uvedené
potiebuje vystavovatel vyslovny a pfedem udéleny pisemny souhlas organizatora.
Organizator si vyhrazuje pravo odmitnout udélit predchozi souhlas bez udani divodu.
Poruseni tohoto ustanoveni ze strany vystavovatele se povazuje za podstatné
porudent této smlouvy.

. Terminy uzavérek obj ych sluzeb jsou y v O ¢nich pokynech.
Organizator si vyhrazuje vylucné pravo objednané sluzby po terminu uzavérky nepfijat.

3

S

CI. V. EXPONATY

1. Vystavovatel se zavazuje vystavovat exponaty a nabizené sluzby, které jsou v souladu
s oborovym ¢lenénim pfisludné vystavy. Vystavovatel neni opravnén vystavovat jiné
exponaty a nabizet jiné sluzby. Maximalni hmotnost exponatu je 2 300 kg/m2 Nad tuto
hranici je potfebny pfedchozi pisemny souhlas organizatora.

2. Vystavovatel / realizator se zavazuje montaz a demontdz expozic a exponatii provadét
v souladu s Organizacnimi pokyny pfislusné vystavy.

3. Na vystavé neni dovolen prodej zboZi bez predchoziho pisemného souhlasu orga-
nizétora. Netyka se akci prodejnich, takto organizatorem pfimo oznacenych. Navoz
aodvoz exponétll se fidi Organizacnimi pokyny pfislu$né vystavy. Pfebirani plochy,
stanku ¢i zbozi provadi vzdy vystavovatel, popf. jim povéfeny zastupce. V pripadé, ze
vystavovatel nebo jeho zastupce nebudou na misté, bude exponét slozen na pridélené
vystavni plose na riziko a naklady vystavovatele. Tyto podminky se vztahuiji také na
instalaéni material.

4. Zaexponaty a instalacni material neodvezeny v terminu demontaze se Uctuji manipu-
laéni a skladovaci poplatky podle ceniku smluvniho speditéra.

5. Organizator urcuje piiméfeny cas, kdy musi byt dokoncena likvidace vystavnich stanki
a exponat. Exponaty a instalacni materidl, které budou po této dobé nalezeny, budou
odstranény a ulozeny na naklady a odpovédnost pfislusného vystavovatele. Orga-
nizétor je vystavovatelem opravnén exponaty, které nebudou vyzvednuty do 30 dni
zpenéZit s tim, Ze je povinen provést vylctovani véetné zapocteni vzniklych nakladu.
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Organizétor stanovuje, za jakych podminek bude vystavovatelim a realizator(im
umoznén vstup do arealu za Géelem montéZe a demontaze. Casovy rozvrh montaze
ademontaze vystavy, ktery urCuje organizator, je soucasti Organizacnich pokyn pri-
slu$né vystavy a je nutné jej dodrzovat. Prodlouzeni montaze po skonceni montaznich
hodin je mozné jen s pisemnym souhlasem organizatora, jehoz je tfeba kontaktovat
minimalné 2 hodiny pied skoncenim oficiaini doby montéze. Prodlouzeni se povoluje
za (hradu. Posledni den montaZe, pfed otevienim vystavni akce, neni mozné dobu
montéze prodlouZit.
Zavazna pravidia a pokyny tykajici se montaze, demontaze a pribéhu dané vystavy
jsou uvedeny v Organizacnich pokynech pfislusné vystavy.
Vystavovatel / realizator je povinen dodrzovat pokyny vydané organizatorem nebo
pozarni sluzbou tykajici se vystavby, vyzdoby, bezpecnosti, udnby a likvidace jeho
stanku, p Enich materilti umisténych na sténku, vy h exponatd,
predmem a pouZiti dekoraci. Pokud dojde k poruseni téchto podmmek opraviiuje
vystavovatel organizatora k tomu, aby uzavel jeho vystavni stanek bez toho, aby pak
organizator byl zodpovédny za jakékoliv nasledky takovéhoto opatfeni. Vystavovateli
nevznika narok na vraceni plateb.
Jestlize organizator nerealizuje stavbu vystavni expozice, vystavovatel / realizator se
zavazuje predloZit pred zacatkem montaze:
a) potvrzeni o realizatorovi vystavni expozice
b) Zivnostenské opravnéni nebo vypis z Obchodniho rejstfiku realizatora
c) projektovou dokumentaci vystavni expozice schvalenou organizatorem na
vyzadani predlozit doklad o Uhradé vystavni plochy, sluzeb, poplatkd za schvaleni
projektu a revizi elektroinstalace
doklad o sloZeni kauce za objednanou vystavni plochu
jmenny seznam v3ech pracovnikii montazni skupiny a ¢asovy harmonogram jejich
Cinnosti
platné osvédéeni pracovniky, kteff budou realizovat elekiroinstalaci podie vyhlasky
€. 50/1978 sb. a v souladu s CSN 33 2000 - 7-711 a v pfipadé specialnich ¢innosti
predloZit téZ vSechna dalsi pozadovana potvrzeni
platnou revizni zprévu o ochranném a izolacnim stavu el. strojl, pfistrojli a zafize-
ni, které budou pouzivat v prib&hu montaze, vystavni akce a demontaze.
ch) atest vydany autorizovanou zkuebnou o Klasifikaci pouzitého materialu (A1, A2,
B) - pozami atest na stanek znamena, ze vSechny materialy, které budou pouzity
budou nehoflavé ¢i se snizenou hoflavosti a to v¢. predlozeni vzorku pouzitych
materiali.
V pfipadé, Ze atest (vzorek) nepfedioZi dle podminek viz. vy3e, je piné odpovédny
za veskeré Skody, které timto porusenim vzniknou.
Vystavni haly slouzi béhem montaze vyhradné pro montaz, nikoliv pro vyrobu prvki
expozic. Pfedchozi pisemny souhlas k vyrobnim pracim je vystavovatel povinen vy-
Zzadat od organizatora. Vyrobni prace mohou probihat pouze v pfislu$nych prostorech
na to urcenych po zaplaceni pislu$né ceny. Vystavovatel je povinen zabezpecit, aby
pfi realizaci jeho expozice nedoSlo ke znecisténi okoli stanku, pouZivat proto vSechny
dostupné technické prostiedky a organizovat svou praci a praci svych dodavatell tak,
aby k tomu nedochazelo. Zavésné konstrukce souvisejici s expozici musi pisemné
schvalit organizator. Realizaci zavéSeni téchto konstrukci Ize zajistit vyhradné
prostiednictvim organizatora za Uplatu.
Po pridéleni vystavni plochy je vystavovatel povinen predloZit projekt stanku ve
dvou vyhotovenich nebo model doplnény o jednoduchou kresbu ve stejném méfitku
ve smyslu Organizacnich pokynu pfislusné vystavy, a to nejpozdéji 1 mésic pred
terminem montéze. Pfi nedodrZeni tohoto terminu bude organizator za tuto sluzbu
fakturovat sumu ve vy3i 5 000 K& za expresni zpracovani podkladi a potvrzeni
projektové dokumentace. Zaroveii si vyhrazuje v takovém pripadé pravo odmitnuti
Ucasti vystavovatele.
Névoz montazniho materialu se uskuteciiuje uréenou branou.
Zasahy do objektu haly nebo volnych ploch jsou zakézané. Pripadné Upravy na zadost
vystavovatele zabezpeci vyhradné organizator za stanoveny poplatek s moznosti jejich
odmitnuti. P nedodrzeni tohoto pokynu mdze organizator zrusit vystavovateli G¢ast
bez vraceni plateb.
Vystavovatel / realizator je povinen v pfipadé vlastni montaze a demontaze material /
expozici beze zbytku odvézt. V pifipadé vétsiho objemu odpadu je povinen objednat si
u organizatora velkokapacitni kontejner.
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. Maximalni vy3ka expozice véetné limce je 3 m — odchylky povoluje za hradu organi-

Zzétor. Pfesah limce nebo poutace do komunikace je povolen organizatorem za predpo-
kladu minimalni vysky spodni hrany 2,5 m a bude zpoplatnén ¢astkou 2 000 K¢. Cena
za vy$kovou dominantu o piidorysné plose do 4 m? je 5 000 KE. Cena za vysku stanku
nad 3 m a nad 4 m? plidorysné plochy predstavuje 10 % z ceny navysené plochy,
nejméné vSak 7 000 K&. Pi pouziti atypickych dvoupodlaznich expozic je pozadovan
staticky posudek. Maximéini vy3ka expozice na venkovnich plochéach je 8 m. VSechny
venkovni konstrukce nad 3 m vySky je povoleno realizovat jen po predlozeni statického
posudku zohledfiujiciho téz narazovy vitr.

Architektonické ztvaméni expozice nesmi omezovat okolni expozice / vystavovatele.
Zadni ¢ast expozic prevy3ujici 2,5 m musi byt upravena tak, aby vizuélng nenaruova-
la vzhled okolnich expozic.

Je zakazano poskytovat elektfinu, vodu, telefon, internet dal$im subjekttim. V pfipadé
prekroCeni objednaného prikonu elektfiny nebude mozné obnovit pfipojeni bez
predeslého navyseni pikonu a hotovostni platby. Pfed polozenim koberce musi
realizacni firmy pouzit maskovaci — papirovou pasku a nasledné oboustrannou pasku
(maskovaci paska miiZe byt zakoupena ve vystavnim servisu).

Vjezd do hal s motorovymi vozidly, pfivésnymi voziky a pod. je pfisné zakazan.

V mimofadnych situacich mdze o vyjimce rozhodnout pouze spravee haly. V piipadé
vystavovani motorovych vozidel musi mit tyto v expozici nadrz bez pohonnych hmot

a odpojenou baterii.

Vystavovatel / realizator je povinen pfed odchodem z vystavni expozice zkontrolovat

a vypnout viechny elektrospotfebice od el. proudu a odstranit véechna rizika mozného
vzniceni hoflavych materiall.

Vystavovatel / realizator je povinen umoznit kazdodenni pfistup pracovnikim organi-
zétora a pozami hlidce aj po skonéeni oteviracich hodin do prostoru vystavni expozice
za Ucelem kontroly.

Vystavovatel je povinen zacit vystavbu a likvidaci svych vystavnich stankd tak, aby
tyto préce dokoncil v ¢asovém limitu stanoveném v Organizaénich pokynech pfislusné
vystavy.

Vystavovatel nesmi likvidovat exponaty a stanky pred ukoncenim vystavy. V pfipadé
poruseni tohoto ustanoveni bude tictovana smluvni pokuta ve vy3i 20 000 K¢.

Pii opousténi pronajatého vystavniho stanku a vystavni plochy je vystavovatel povinen
uvést vie do plvodniho stavu a vratit vSechny movité pfedmeéty, které mu organizator
pronajal, neposkozené. Pokud bude organizator pro uvedeni stanku, plochy nebo
zafizeni do plvodniho stavu nucen provést dal3i prace, budou vykonany na naklady
prisludného vystavovatele.

.V pfipadé nedodrZeni konecného terminu pro opusténi vystavniho prostoru je

vystavovatel povinen zaplatit smiuvni pokutu ve vysi K&/m? neuvolnéné plochy.
Vechny vicenaklady vzniklé organiztorovi pfi opozdéné montéZi &i demontazi budou
prefakturovany vystavovateli.

CI. VIIl. PROPAGACE, INZERCE, NAPISY, KATALOG, DALS| FORMY PROPAGACE
Vystavovatel je opravnén propagovat svoje vyrobky jen ve vlastnim stanku.

Jakykoliv propagacni a reklamni material mize byt umistén vyluéné ve stanku na pro-
najaté plose. Mimo stanek vystavovatele ze umistit propagacni a reklamni materialy
pouze v mistech uréenych organiztorem za Gplatu.

K vystavam je vydavan katalog. Kazdy vystavovatel je povinen bezplatné v ném zve-
fejnit pozadované Udaje. Za chybné tdaje uvedené ve formulafi ,Zapis do katalogu*,
Udaje dodané po uzavérce, nebo za pfipadné chyby v uvedenych tdajich organizator
neodpovida. Udaje do katalogu musi vystavovatel poskytnout orgamzatorow nebo

subjektu jim povéf na formuléfi. O
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2zverejnéni textu dodaného po uzavérce. Nevystavujici firma mize inzerovat v katalogu
jen s pisemnym souhlasem organizatora.

Poutziti zvukovych zesilovacich zafizeni neni povoleno, pokud neni pfedem projedna-
no a pisemné odsouhlaseno organizatorem.

Vechny zplisoby prezentace na viastni plose nebo mimo ni (napf: stroje v provozu,
filmy, hudebni produkce, médni prehlidky a pod.) podiéhaji pisemnému schvéleni
organizatorem, ktery je opravnén i pfes pfedchézejici povoleni omezit nebo zrusit
pedvadéni zpusobujici hluk, prach, zplodiny, otfesy nebo z jinych divoda vede ke
znaénému omezeni nebo rusen veletrzniho provozu. Pfi opakovaném poruseni
tohoto ustanoveni bude vystavovateli tato ¢innost zakazana. Akusticka reklama,
reprodukované nahravky a pod. mohou byt vyuzivany jen se souhlasem organizétora.
hladina hluku za hranici stanku nesmi pfekroit hodnotu 60 dB. V pfipadé prekroceni
hladiny hluku bude vystavovatel upozornén a pokud nedojde k okamzitému snizeni
hladiny hluku, bude expozice odpojena od pfivodu elektrické energie a vystavovatel
uhradi smiuvni pokutu ve vy3i 30 000 K¢.

V pfipadé uZiti reprodukované a Zivé hudby ve vystavnim sténku prebiré vystavovatel
viechny naklady a povinnosti vyplyvajici z autorského zakona ve vztahu k prévnickym
©0sobam vykonavajicim kolektivni spravu.

Organizator je opravnén kazdou reklamu, ktera neodpovida vyse uvedenym odstav-
clim, zakazat, resp. na naklady vystavovatele odstranit.

Cl. IX. PRAVIDLA PLATNA VV DOBE KONANI VYSTAVY

Organizétor si vyhrazuje pravo zménit termin vystavy a provozni dobu vystavy, bez
toho, aby mohl vystavovatel pozadovat jakoukoliv néhradu. smlouva o G¢asti pfitom
z(stava platna.

Organizator stanovuje, za jakych podminek a komu bude, resp. nebude umoznén
pristup na vystavu.

V rozsahu stanoveném Organizacnimi pokyny pfislusné vystavy obdrZi vystavovatel
pro sebe a sviij persondl prikazy, které mu umozni volny vstup do aredlu a vystavniho
stanku v uréeném terminu. Vystavovatelsky prilkaz je platny pouze pro jednu osobu
aje nepenosny.

Vystavovatel odpovida za disledky svého jednani a jednani svého personalu.
Vystavovatel je povinen béhem oteviracich hodin vystavy byt osobné pfitomen nebo
zastoupen ve svém vystavnim sténku a mit stanek zpfistupnén navatévnikim.

Je naprosto v kompetenci vystavovatele odmitnout urcitym osobam pfistup do stanku.
Povéreni zaméstnanci organizatora maji vaak vzdy pravo byt na stanku prijati.
Vystavovatel nesmi ve stanku pouzivat a skladovat zapalné, hoflavé nebo hofeni
podporujici latky (vSech skupenstvi). Nesmi pouzivat otevieny ohe, krb, troubu

a pod., pokud toto neprojedna s organizatorem a neziska pisemny souhlas podminény
stanovenim protipozamich opatfeni.

Vseobecné plati, Ze vystavovatel nesmi zadnym zplisobem obtéZovat ostatni vystavo-
vatele nebo navatévniky. Pfisludné kroky k napravé podnika podle viastniho uvazeni
organizator.

Vystavovatel je povinen pouzivat pouze elektricka zafizeni a prodiuzovaci kabely,
které jsou budto v zéruce nebo je na né platné revizni zprava, vypracovana v souladu
s pfislunymi CSN.

Vystavovatel / realizator je povinen pfed odchodem z vystavni expozice zkontrolovat

a vypnout v3echny elektrospotfebice od el. proudu a odstranit vdechna rizika mozného
vzniceni hoflavych material(i.

. Viystavovatel / realizator je povinen umoznit kazdodenni pfistup pracovnikiim organiza-

tora a pozami hlidce po skonceni oteviracich hodin do prostoru vystavni expozice za
(igelem kontroly.

Cl. X. UKLID

Organizator odpovida za Uklid, ¢isténi vystavists, hal a chodnikd. UKid stanku pred
otevienim vystavy mu5| byt ukonen v terminu stanoveném | pro montaz. UKlid stanku
béhem vystavy obj vy | vyhradné u i

Cl. XI. OSTRAHA

Organizator zabezpecuje béhem montaze, demontéze a priibéhu vystavy vieobecnou
ostrahu vystavnich prostor. VSeobecna ostraha zabezpecena organizatorem nevy-
luéuje moznost vzniku Skody na pfedmétech nebo osobach. Zviastni ostrahu svého
majetku, resp. expozice, objednava vystavovatel vjhradné u organizatora.

Cl. XII. POJISTENi - ZTRATA

Ugast na vystavé je na viastni riziko vystavovatele. Vystavovatel nebude ¢init organiza-
tora odpovédnym za jakékoliv pozadavky tfetich stran na nahradu $kod vzniklych jako
dﬂsledek Ucasti vystavovatele na vy'stavé
o] d ) l li ani realizatorim za jim
nezavingnou zlralu zniéeni nebo |akekoI|v poskozem exponati, vybaveni a zafizeni
stanku, oball a baliciho materialu bez ohledu na to, zda ke zniceni nebo jinému
poskozeni doslo pred zacatkem, b&hem nebo po skonceni vystavy.

Vystavovatelé a realizatofi se zavazuji na viastni naklady uzavrit pojisténi odpovéd-
nosti za $kody zplisobené vlastni ¢innosti minimainé v rozsahu: Vystavovatelé 1 mil.
K& a realizacni firmy, které realizuji expozice: do 30 m? - 1 mil. K¢; do 50 m? - 2 mil. K¢;
do 100 m?- 3 mil. K&; do 200 m? - 4 mil. K¢; do 300 m? - 5 mil. K&
do 400 m? - 6 mil. K&; do 500 m? - 7 mil. K&; do 600 m? - 8 mil. K¢;
do 700 m? - 9 mil. K&; nad 700 m? - 10 mil. K.

Cl. Xill. ZAVERECNA USTANOVENI

V piipadé, ze organizator v disledku jim nezavinénych okolnosti (,vis major) nemize
zrealizovat vystavu nebo zabezpecit jeji konani po celou dobu trvani, uvédomi o této
skutecnosti vystavovatele. VSechny zavazky vzniklé organizétorovi z uzaviené
smlouvy timto zanikaji. Vystavovateli timto nevznika zadny nérok na néhradu.

Ve vystavnich prostorach je zékaz koufeni a manipulace s otevienym ohném. Vystavo-
vatel / realizator je pné odpovédny za dodrzovani tohoto zakazu jeho pracovniky.
Vystavovatel se zavazuje obeznamit své zaméstnance a viechny s nim na vystavé
spolupracujici pravnické a fyzické osoby (zejm. spoluvystavovatele a realizatora) se
V$eobecnymi podminkami Gcasti, Organizacnimi pokyny pfislusné vystavy, Provozné
bezpecnostnimi predpisy a dokumenty pozarni ochrany (pozami fad, pozani
poplachové smémice, evakuaéni plan — znaceni evakuacnich cest) a zavazuje se
zabezpedit jejich dodrzovani.

V piipadé poruseni ustanoveni bodu XIII./3 je organizator opravnén vyloucit vystavo-
vatele z (¢asti na vystavé, aniz by vystavovateli vznikl nérok na vraceni plateb.
Vystavovatel a jeho pracovnici jsou povinni respektovat a dodrZovat pokyny odpovéd-
nych pracovniki organizatora.

Jakékoliv naroky, reklamace za prace a sluzby poskytnuté organizatorem ze strany
vystavovatele, musi byt uplatnény u odpovédného pracovnika organizatora bez zby-
te¢ného odkladu, a to pisemnou formou, nejpozdéji v posledni den vystavy. Pozdéj$im
uplatnénim jeho pravo zanika.

V pripadech, které tyto podminky nefesi, podfidi se vystavovatel pokyntim organizato-
ra.

Vztahy a spory mezi vystavovatelem a organizatorem se budou Fesit ve smyslu
ustanoveni zakona €. 89/2012 sb., obéansky zakonik.

Jakékoliv vyjimky udéluje organizator pisemnou formou.

Zpracovani osobnich (idajli uvedenych v PfihlaSce k Ucasti na VA v rozsahu: jméno,
prijmeni, adresa, telefon a e-mail, bude provadéno na ucely predsmluvnich vztaht.
Doba zpracovani Udajl z pfijaté Pfihlasky k Ucasti, na jejimz zakladé byla uzaviena
smlouva, je 10 let. Nepfijata pfihlaska bude 4 mé tova-
né prava subjektu osoby podle Clanku 13 az 21 Nafizeni (EU) 2016/679 (GDPR).

V Praze, 26.7. 2024



GENERAL CONDITIONS FOR PARTICIPATION

ARTICLE | - ORGANISER

VYSTAVISTE PRAHA, a.s., Vystavisté 67, 170 00 Prague 7
Identification no.: 25649329, Tax identification no.: CZ25649329
Registration: Municipal Court in Prague, Section B, File 5231
(hereinafter referred to as the “organiser”)

ARTICLE Il - EXHIBITOR AND CO-EXHIBITOR, IMPLEMENTOR

An EXHIBITOR is a natural person or legal entity that sends a signed Registration Form for
Participation to the organiser’s address and the organiser does not reject such Registration
Form for Participation within the stated period.

In relation to the organiser, the exhibitor undertakes and agrees without reservation to fulfil all
obligations arising from the exhibitor's participation and the participation of its co-exhibitors and
entities authorised by them to assemble the exhibition stand and the transport company.

The CO-EXHIBITOR is a natural person or legal entity presenting its exhibits, services,
advertising panels, rollups, company logos, brochures, video presentations, etc. at the
exhibitor's stand. The exhibitor undertakes to pay the co-exhibitor fee prior to the start of the
exhibition event. The co-exhibitor will thus be duly registered in the full scope as an exhibitor
set forth in the list of exhibitors. In the event that the exhibitor fails to do so, the exhibitor
undertakes to pay the fee for the co-exhibitor and a contractual penalty in the amount of the
registration fee based on the invoice issued by the organiser.

The IMPLEMENTOR is a natural person or legal entity that has in the trade license or extract
from the Commercial Register the relevant authorisation to perform the activities associated
with the implementation of exhibition stands.

ARTICLE Il - BINDING REGISTRATION FORM FOR PARTICIPATION AND
ASSIGNMENT OF EXHIBITION SPACES

1. The organiser shall determine the thematic content and focus of the exhibition.

2. Abasic condition for participation in the exhibition event is a duly completed and signed
Registration Form for Participation, which the exhibitor shall deliver to the organiser by
post, e-mail, fax or in person.

3. By signing the Registration Form for Participation, the exhibitor undertakes to comply with
the General Terms and Conditions of Participation.

4. ARegistration Form delivered to the organiser is binding for the exhibitor, even if the
organiser cannot fulfil all of the exhibitor's requirements.

5. Upon of the Registration Form, a ip between the
exhibitor and the organiser is deemed to have been concluded. An exception to this rule
may occur only if the organiser notifies the exhibitor within five business days following the
date of receipt of the Registration Form that it rejects the Registration Form. The exhibitor
is not entitled to compensation for damages. In the event that the organiser does not reject
the exhibitor's Registration Form, the organiser shall send to the exhibitor an advance
invoice for the registration fee and for rental of the exhibition space in the specified
amount. The exhibitor undertakes to pay the registration fee and the rental fee for the
ordered exhibition space by the payment-due date stated on the invoice. The payment
date is the date on which the funds are credited to the organiser's account.

6. The organiser shall rent out the exhibition space and reserves the right to decide on the

acceptance, abridgment, extension or rejection of the Registration Form for Participation

without stating a reason.

The exhibitor is not authorised to rent the space to a third party.

In the case of exhibitors for which the organiser does not implement exhibition stands,

another condition is payment of a deposit depending on the size of the rented space and

provision of an assembly card for each worker in the assembly group. The amount of the

deposit is set at CZK 5,000 for stands up to 20 m? and CZK 10,000 for stands over 20 m?

9. If the exhibitor does not take over the assigned and paid space by 18:00 on the day before
the opening day of the exhibition, the organiser reserves the exclusive right to freely
dispose of the space that has not been taken over. The exhibitor is not entitled to a refund
or any other financial compensation.

. The exhibitor undertakes to occupy only the exhibition space for which it has paid. If the
exhibitor is interested in expanding the ordered space, it is obligated to request such
expansion from the organiser in writing. Expansion of the exhibition space is possible only
with the written consent of the organiser under the conditions set forth in the Registration
Form for Participation.
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ARTICLE IV - PAYMENT CONDITIONS

1. The exhibitor undertakes to pay to the organiser the registration fee and the price of rental
of the exhibition space and of the ordered services by the payment-due date stated on the
invoice.

2. The exhibitor’s failure to pay the rental fee, registration fee and cost of services in full
within the time period stated on the invoice shall be deemed a material breach of this
contract, on the basis of which the organiser is authorised to withdraw from the contract.
In such case, the exhibitor undertakes to pay to the organiser a contractual penalty in the
full amount of the ordered performance. The obligations of the parties shall expire upon
payment of the contractual penalty.

3. Inthe event that the exhibitor cancels its after signing the Registration Form
for Participation, the exhibitor undertakes to pay to the organiser a cancellation fee in the
full amount of the rental fee for the space, the registration fee and the costs of ordered
services.

4. The exhibitor undertakes to notify the organiser of the cancellation of participation in
writing. Such notification must be verifiably delivered to the organiser. If the exhibitor does
not cancel its participation in this manner, it shall be obligated to pay to the organiser all
damages arising from its non-participation in addition to the ion fee referred to in
item 3 of this article.

5. Inthe event of a claim relating to the payment of invoices, the exhibitor is obligated to
deliver such claim in writing within 14 days of receipt of the invoice. After the expiry of
such period, the claim will not be accepted.

6. Inthe event of a claim relating to work and services provided by the organiser, the
exhibitor is obligated to deliver such claim to the organiser in writing without undue delay,
no later than the end of the exhibition event. The claim will not be accepted after expiry of
such period.

7. Ifthe exhibitor has not fulfilled all of its obligations toward the organiser, the organiser
reserves the right to retain and store the exhibition stand and exhibits at the
exhibitor's expense and risk. If, after the expiry of a 30-day period, the exhibitor has not
fulfilled its obligations, the organiser reserves the right to sell the exhibition stand and
exhibits publicly or, as the case may be, privately or to use them at its own discretion. The
organiser reserves the right to invoice the difference between the sale proceeds and the
exhibitor's outstanding debt.

8. Inthe event that bankruptcy is declared against the exhibitor before or during the
exhibition event and the exhibitor requests settlement proceedings or enters into
liquidation, the organiser reserves the exclusive right to withdraw from the contract and the
organiser shall remain entitled to all payments.

9. Inthe event that the exhibition event does not take place, all Registration Forms for
Participation and assigned exhibition spaces shall be considered cancelled and exhibitors
will be refunded the payments they executed after deduction of the costs associated with
arranging the exhibition event up to that point. Refunds will be issued within 90 days of the
of the non-realisation of the exhibition event.

. The amount of the rental fee for indoor and outdoor exhibition spaces is specified in the
Registration Form for Participation. Every m? is counted as a whole unit. The smallest
assigned indoor exhibition space is 6 m? and the smallest outdoor exhibition space is 12
m?Z. Exceptions are granted exclusively by the organiser.

. The exhibitor is not entitled to sublease the exhibition space assigned to it or any part
thereof (or to allow its use under any title or in any manner). In order to do so, the exhibitor
needs the express and prior written consent of the organiser. The organiser reserves the
right to refuse to grant prior consent without stating a reason. A breach of this provision on
the part of the exhibitor shall be considered a material breach of this contract

12. The closing dates of ordered services are set forth in the Organisational Guidelines. The
Organiser reserves the exclusive right to not accept the ordered services after the closing
date.
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ARTICLE V - EXHIBITS

1. The exhibitor undertakes to display exhibits and offered services that are in accordance
with the sectoral classification of the respective exhibition. The exhibitor is not authorised
to display other exhibits or offer other services. The maximum weight of exhibits is 2,300
kg/m2. Above this limit, it is necessary to have the prior written consent of the organiser.

2. The exhibitor/implementor undertakes to carry out the assembly and disassembly of
stands and exhibits in with the Organi idelines of the respective
exhibition.

3. The sale of goods is not permitted at the exhibition without the prior written consent of
the organiser. This does not pertain to sales events directly designated as such by the
organiser. Bringing in and removing exhibits is governed by the Organisational Guidelines
of the respective exhibition. Takeover of the space, stand and goods is always carried
out by the exhibitor or its authorised representative. In the event that the exhibitor or its
representative is not at the venue, the exhibit will be placed in the assigned exhibition
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space at the exhibitor’s risk and expense. These conditions also relate to installation
material.

Exhibits and installation material not removed in the disassembly period shall be subject to
handling and storage fees according to the pricelist of the contracting haulage company.
The organiser shall determine a reasonable time when the removal of exhibition stands
and exhibits must be completed. Exhibits and installation material found after this time will
be removed and stored at the expense and responsibility of the respective exhibitor. The
organiser shall be authorised by the exhibitor to monetise exhibits that are not retrieved
within 30 days and shall be obligated to carry out accounting, including calculation of the
costs incurred.

ARTICLE VI - CUSTOMS AND HAULAGE SERVICES

Itis necessary to order customs and haulage services in writing from the exclusive
haulage company designated by the organiser. The contact information of the exclusive
haulage company is set forth in the Organisational Guidelines of the respective exhibition.

ARTICLE VIl - ASSEMBLY AND INSTALLATION OF STANDS, ASSEMBLY OF
EXHIBITS, TECHNICAL REGULATIONS, RULES

The organiser shall determine the date and time of assembly and disassembly. Exceptions
to the date/time are permitted only in the case of time and space possibilities and are
subject to a fee according to the pricelist.

The organiser shall specify the conditions under which exhibitors and implementors will
be allowed to enter the venue for the purpose of assembly and disassembly. The time
schedule for assembly and di of exhibitions, which shall be ined by the
organiser, is part of the Organisational Guidelines of the respective exhibition and it is
necessary to adhere to it. Extension of assembly after the end of the assembly hours is
possible only with the written consent of the organiser, which is necessary to be contacted
at least two hours before the end of the official assembly period. Extensions are allowed
for a fee. Itis not possible to extend the assembly period on the last day of assembly prior
to the opening of the exhibition event.

Binding rules and instructions pertaining to assembly, disassembly and the course of the
exhibition are set forth in the Organisational Guidelines of the respective exhibition.

The exhibitor/implementor is obligated to comply with the instructions issued by the
organiser and the fire department pertaining to the assembly, omamentation, safety,
maintenance and removal of the exhibitor/implementor’s stand, promotional materials
placed on the stand, displayed exhibits, objects and the use of decorations. If a breach of
these conditions occurs, the exhibitor authorises the organiser to close its exhibition stand,
whereas the organiser shall not be liable for any consequences of such measure. No
entitiement to a refund shall arise on the part of the exhibitor.

If the organiser does not carry out the assembly of the exhibition stand, the exhibitor/
implementor undertakes to submit the following prior to the start of assembly:

a) i of the exhibition-stand

b) the implementor’s trade license or extract from the Commercial Register.

c) project documentation of the exhibition stand approved by the organiser; upon
request, proof of payment for the exhibition space, services, fees for project approval
and inspection of wiring.

proof of payment of the deposit for the ordered exhibition space.

alist of the names of all workers in the assembly group and the time schedule of their
activities.

valid certificates of the workers who will carry out the electrical wiring pursuant to
Decree No. 50/1978 Coll. and in accordance with CSN 33 2000 - 7-711 and, in the
case of special activities, also submit all other required certificates.

avalid inspection report on the protective and insulating condition of the electrical
machines, devices and equipment that will be used in the course of assembly, the
exhibition event and disassembly.

a certificate issued by an authorised testing laboratory on the classification of the
utilised material (A1, A2, B) - a fire-safety certificate for the stand means that all
utilised materials will be non-flammable or will have reduced flammability, including
the submission of a sample of the utilised materials. In the event that sample is not
submitted in accordance with the conditions set forth above, the exhibitor/implementor
shall bear full responsibility for any damage that arises due to such breach.

During assembly, the exhibition halls serve exclusively for assembly, not for the production
of elements of exhibition stands. The exhibitor is obligated to request from the organiser
prior written approval for production work. Production work can be carried out only in the
respective designated areas upon payment of the relevant price. The exhibitor is obligated
to ensure the area around its stand is kept clean during assembly and to use all available
technical means and to organise its work and that of its suppliers in such a manner that
cleanliness is maintained. Hanging structures relating to the stand must be approved in
writing by the organiser. Hanging of such structures can be carried out exclusively through
the organiser for a fee.

Following the assignment of the exhibition space, the exhibitor is obligated to submit the
design of the stand design in two copies or a mode! supplemented with a simple drawing
in the same scale in with the Organisati idelines of the respective
exhibition, no later than one month prior to the date of assembly. If this deadline is not
met, the organiser will issue an invoice for this service in the amount of CZK 5,000 for the
express ing of and verification of the project on. In such
case, the organiser also reserves the right to refuse the exhibitor's participation.
Assembly material shall be brought into the venue via the designated gate.

Interference with the structure of the exhibition hall or open areas is prohibited. Any
modifications at the request of the exhibitor shall be carried out exclusively by the
organiser for a set fee. Such request may be rejected. In the event of failure to comply
with this instruction, the organiser can cancel the exhibitor’s participation without providing
arefund.

In the case that it carries out assembly and di itself, the

is obligated to remove the material/stand without leaving any remnants. In the case of
alarger volume of waste, the exhibitor is obligated to order a large capacity container from
the organiser.

The maximum height of the exhibition stand including the collar is 3 m - deviations are
allowed by the organiser for a fee. Extension of the collar or placard into the aisle is
permitted by the organiser under the condition that the minimum height of the bottom edge
is 2.5 m; such extension is subject to a fee in the amount of CZK 2,000. The price for
araised dominant feature with a floor area of up to 4 m? is CZK 5,000. The price for the
height of a stand over 3 m or over 4 m? of floor area is 10% of the price of the raised area,
though at least CZK 7,000. A structural inspection is required in the case of using atypical
two-level exhibition stands. The maximum height of an outdoor exhibition stand is 8 m. All
outdoor structures over 3 m in height may be installed only after submission of a structural
assessment that also takes wind gusts into consideration.
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. The architectural design of the exhibition stand must not hinder the surrounding stands/

exhibitors. The rear of stands exceeding 2.5 m must be arranged so as not to visually
interfere with the appearance of surrounding displays.

Itis prohibited to provide electricity, water, telephone service and internet service to other
entities. In the event that the ordered power supply is exceeded, it will not be possible to
reconnect without a prior increase of the power supply and payment in cash. Before laying
carpet, implementation companies must use masking tape and subsequently double-sided
tape (masking tape can be purchased at the exhibition services facility).

Entry into halls with motor vehicles, trailers, etc. is strictly prohibited. In emergency
situations, only the hall manager can decide on an exception. Exhibited motor vehicles
must have empty fuel tanks and disconnected batteries.

. The exhibitor/implementor is obligated to check and switch off all electrical appliances

before leaving the exhibition stand and to eliminate all risks of possible ignition of
flammable materials.

. The exhibitor/implementor is obligated to allow the organiser's employees and fire-

protection personnel daily access to the exhibition stand after the end of opening hours for
the purpose of inspection.

. The exhibitor is obligated to commence the assembly and removal of its exhibition stand in

order to complete such work within the time limit specified in the Organisational Guidelines
of the respective exhibition.

The exhibitor may not remove exhibits and stands before the end of the exhibition. In the
event of a breach of this provision, a contractual penalty in the amount of CZK 20,000 will
be imposed.

. When leaving the rented exhibition stand and the exhibition area, the exhibitor is obligated

to restore everything to its original condition and to return all movable items that the
organiser rented to the exhibitor in undamaged condition. If the organiser is required to
carry out further work to restore the stand, area or equipment to its original condition, such
work will be performed at the expense of the relevant exhibitor.

In the event of non-adherence to the final deadline for leaving the exhibition space, the
exhibitor shall be obligated to pay a contractual penalty in amount of CZK 1,000 per m? of
uncleared space. Any additional costs incurred by the organiser in the event of delayed
assembly or disassembly will be re-invoiced to the exhibitor.
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ARTICLE VIIl - PROMOTION, ADVERTISING, SIGNAGE, CATALOGUE, OTHER
FORMS OF PROMOTION

The exhibitor is authorised to promote its products only at its own stand.

Any promotional and advertising materials may be placed exclusively on the stand in

the rented space. Promotional and advertising materials can be placed outside of the
exhibitor's stand for a fee only in places designated by the organiser.

A catalogue is published for exhibitions. Each exhibitor is obligated to publish the required
information in such catalogue free of charge. The organiser is not responsible for any
incorrect information provided in the “Catalogue Entry” form, information provided after
the deadline or for any errors in the information provided. The exhibitor must provide the
information to be placed in the catalogue on the prescribed form to the organiser or to an
entity authorised by the organiser. The organiser does not guarantee the publication of
text submitted after the deadline. A non-exhibiting company may advertise in the catalogue
only with the written consent of the organiser.

The use of sound-reinforcement equipment is not permitted unless it is discussed in
advance and approved in writing by the organiser.

All methods of presentation in or outside of the exhibitor's space (e.g. machines in
operation, films, music productions, fashion shows, etc.) are subject to the written
approval of the organiser, which is authorised to restrict or cancel demonstrations that
cause noise, dust, fumes or tremors or by other means result in a significant restriction or
disruption of the trade fair's operation, despite prior permission. In the event of repeated
breaches of this provision, the exhibitor will be prohibited from such activity. Acoustic
advertising, recorded music, etc. can be used only with the consent of the organiser.
The noise level beyond the boundaries of the stand may not exceed 60 dB. If the noise
level is exceeded, the exhibitor will be notified and if the noise level is not immediately
reduced, the stand will be disconnected from the electricity mains and the exhibitor will
pay a contractual penalty in the amount of CZK 30,000

If recorded and live music is used in the exhibition stand, the exhibitor assumes all costs
and obligations arising from the Copyright Act in relation to the legal entities performing
collective management

The organiser is authorised to prohibit any advertising that is not in compliance with the
paragraphs above or, as the case may be, to remove it at the exhibitor's expense.

ARTICLE IX - RULES IN FORCE DURING THE EXHIBITION

The organiser reserves the right to change the date of the exhibition and opening hours
of the exhibition without the exhibitor being able to claim any compensation. In such case,
the contract on participation shall remain valid.

The organiser determines under which conditions and to whom access to the exhibition
will or will not be allowed.

In the scope specified in the Organisational Guidelines of the respective exhibition, the
exhibitor will receive passes for itself and its personnel. Such passes will enable them free
entry to the premises and the exhibition stand on the specified date. An exhibitor’s pass is
valid for only one person and is non-transferable.

The exhibitor is responsible for the consequences of its actions and the actions of its
personnel.

The exhibitor is obligated to be personally present or to be represented at its stand during
the opening hours of the exhibition and to have the stand accessible to visitors.

The exhibitor is fully authorised to refuse access to its stand by certain persons. However,
authorised employees of the organiser always have the right to be admitted to the stand
The exhibitor may not use or store fl bl ible or fire

(of any type) in its stand. The exhibitor may not use open flame, a fireplace, oven, etc.,
unless such use has been discussed with the organiser and written consent has been
obtained subject to the implementation of fire-safety measures.

It generally applies that the exhibitor may not in any way disturb other exhibitors or
visitors. In the event of such disturbance, the organiser shall take appropriate remedial
action at ts own discretion.

The exhibitor is obligated to use only electrical devices and extension cords that are either
under warranty or have a valid inspection report drafted in accordance with the relevant
CsN.

. Before leaving the exhibition stand, the exhibitor/implementor is obligated to check and

switch off all electrical appliances and eliminate all risks of possible ignition of flammable
materials.

. The exhibitor/implementor is obligated to allow the organiser's employees and fire-

protection personnel daily access to the exhibition stand after the end of opening hours for
the purpose of inspection.

ARTICLE X - CLEANING

The organiser is responsible for clean-up and cleaning of the exhibition grounds, halls and
walkways. Cleaning of the stand before the opening of the exhibition must be completed
by the deadline set for assembly. Cleaning of the stand during the exhibition shall be
ordered by the exhibitor exclusively from the organiser.

ARTICLE XI - SECURITY

The organiser shall ensure general security of the exhibition spaces during assembly
and disassembly and in the course of the exhibition. The general security provided by the
organiser does not exclude the possibility of damage to objects or harm to persons. The
exhibitor shall order special security for its own property or exhibition stand exclusively
from the organiser.

ARTICLE XII - INSURANCE - LOSS

responsible for any claims by third parties for compensation for damage arising as a result
of the exhibitor's participation in the exhibition.

The organiser shall not be liable to the exhibitor, co-exhibitor or implementor for the loss
or destruction of or damage to exhibits, stand equipment and facilities, packaging and
packing material not caused by the organiser, regardless of whether the destruction or
other damage occurred before the start of the exhibition or during or after it.

Exhibitors and implementors undertake to conclude a liability insurance policy at their own
expense for damage caused by their own activities in the minimum scope of: Exhibitors
CZK 1 million and implementation companies that implement exhibition stands:

up to 30 m? - CZK 1 million; up to 50 m? - CZK 2 million; up to 100 m? - CZK 3 million;

up to 200 m? - CZK 4 million; up to 300 m? - CZK 5 million; up to 400 m? - CZK 6 million;
up to 500 m? - CZK 7 million; up to 600 m? - CZK 8 million; up to 700 m? - CZK 9 million;
over 700 m? - CZK 10 million.

ARTICLE XIll - FINAL PROVISIONS

In the event that, due to circumstances beyond its control (*vis major”), the organiser is

unable to carry out the exhibition or to ensure that it runs for the entire period of duration,

it shall inform the exhibitor of such fact. All obligations arising on the part of the organiser

from the concluded contract shall thereby expire. No claim to compensation shall thereby

arise on the part of the exhibitor.

Smoking and handling of open flame are prohibited in the exhibition spaces. The exhibitor/
is fully ible for its workers' with this prohibition.

The exhibitor undertakes to familiarise its employees and all legal entities and natural

persons with which it cooperates at the exhibition (especially co-exhibitors and the

implementor) with the General Terms and Conditions of Participation, the Organisational

Guidelines of the relevant exhibition, the Operational Safety Regulations and fire-

protection documents (fire-safety rules, fire-alarm instructions, evacuation plan — marking

of ion routes) and to ensure i with such.

In the event of a breach of the provisions of Article XIll (3), the organiser is authorised to

exclude the exhibitor from participation in the exhibition, in which case no entitiement to

a refund shall arise on the part of the exhibitor.

The exhibitor and its employees are obligated to respect and comply with the instructions

of the organiser’s responsible employees.

Any demands and claims relating to work and services provided by the organiser on

the part of the exhibitor must be applied with the responsible employee of the organiser

without undue delay, in writing, no later than on the final day of the exhibition. The

exhibitor’s right expires with the later application of a claim.

In cases that are not addressed by these conditions, the exhibitor shall act in accordance

with the organiser’s instructions.

Relations and disputes between the exhibitor and the organiser will be resolved pursuant

to the provisions of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code.

The organiser shall grant any and all exceptions in writing.

0 . For the purposes of pre-contractual relations, processing of the personal data provided

in the Registration Form for Participation in the exhibition event will be carried out in the
following scope: name, surname, address, telephone number and e-mail address. The
period of processing of the data from the accepted Registration Form for Participation, on
the basis of which the contract was concluded, is ten years. Rejected registration forms
will be destroyed. The exhibitor has guaranteed rights as a subject of data pursuant to
Articles 13 to 21 of Regulation (EU) 2016/679 (GDPR).

Prague, 26.7. 2024



